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1. VORBEMERKUNGEN 
Vor der Inbetriebnahme des Geräts die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen und für die Zukünftige Inanspruchnahme 
bewahren. Selbstständige Reparaturen und Modifikationen führen zum Verlust der Garantie. Der Hersteller haftet nicht für die 
Schäden, die aus falschem Gebrauch des Gerätes folgen können. Die Selbstmontage und Inbetriebnahme sind möglich, 
sofern der Monteur über elektrische Grundkenntnisse verfügt und die entsprechenden Werkzeuge verwendet. In Anbetracht 
der Tatsache, dass die technischen Daten ständig geändert werden, behält sich der Hersteller das Recht auf Änderungen  
in Bezug auf Charakteristik des Produkts und Einführung anderer Konstruktionslösungen, die die Parameter der Gebrauchs-
funktionen nicht beeinträchtigen, vor.  Zusätzliche Informationen zum Thema der Produkte der Marke ORNO HOME finden Sie 
auf der Internetseite www.orno.pl. Die Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. haftet nicht für die Folgen der Nichteinhaltung der 
Empfehlungen, die in dieser Bedienungsanleitung zu finden sind. Die Firma Orno-Logistic Sp. z o.o.  behält sich das Recht vor, 
Änderungen am Handbuch vorzunehmen - die aktuelle Version können Sie unter support.orno.pl heruntergeladen.  
Alle Übersetzungs- und Interpretationsrechte sowie Urheberrechte an diesem Handbuch sind vorbehalten. 
1. Verwenden Sie das Gerät nicht missbräuchlich. 
2. Führen Sie alle Arbeiten bei ausgeschaltetem Gerät durch.  
3. Tauchen Sie das Gerät nicht ins Wasser oder in andere Flüssigkeiten. 
4. Nutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Gehäuse beschädigt ist. 
5. Brechen Sie keine Plomben auf, öffnen Sie das Gerät nicht und reparieren Sie es nicht selbst. 
6. Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern fern.  
7. Schließen Sie nur wie in den Schaltplänen angegeben an. 
 

Jeder Haushalt ist ein Benutzer von Elektro- und Elektronikgeräten und daher ein potentieller Produzent von gefährlichen 
Abfällen für Menschen und Umwelt, da die Geräte Stoffe, Gemische und Komponenten enthalten. Andererseits sind 
gebrauchte Geräte ein wertvolles Material, aus dem wir Rohstoffe wie Kupfer, Zinn, Glas, Eisen u.s. gewinnen können.  
Das Symbol des durchgestrichenen Mülleimers auf Geräten, Verpackungen oder den angehängten Dokumenten deutet auf 
die Notwendigkeit der getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten hin. So gekennzeichnete Produkte 
dürfen unter Androhung einer Geldstrafe nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Diese Kennzeichnung bedeutet 

gleichzeitig, dass das Gerät nach dem 13. August 2005 in Verkehr gebracht wurde. Der Benutzer soll die Altgeräte einer festgelegten 
Sammelstelle zur entsprechenden Entsorgung zuführen. Gebrauchtgeräte können auch an den Verkäufer übergeben werden,  
wenn Sie ein neues Produkt in einer Menge kaufen, die nicht höher als der neu gekauften Ausrüstung desselben Typs. Informationen 
zum verfügbaren Sammelsystem für Elektrogräte finden Sie am Informationspunkt des Geschäfts und im Stadt-/Gemeindeamt.  
Der sachgemäß. Umgang mit gebrauchten Geräten verhindert negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit!  
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2. MERKMALE DES SETS  
Die Video–Türsprechanlage ist für die Montage in Einfamilienhaüsern vorgesehen. 

Funktionen: 
- man kann ein Gespräch mit einer am Eingang stehenden Person führen und sie gleichzeitig beobachten;  
- direkte Kontrolle über einen elektrischen Türöffner; 
- 3 Möglichkeiten des Zugangs zum Haus über: Karte, Proximity-Anhänger, Fingerabdruck, PIN-Code auf der beleuchteten 
Zifferntastatur; 
- Möglichkeit das Tor zu steuern; 
- stufenlose Einstellung Monitorparameter (Bildhelligkeit, Farbsättigung, Lautstärke); 
- Beleuchtung mit Infrarot-Leuchtdioden garantieren gute Nachtsicht. 

Wichtigste Merkmale: 
- ein 10-Zoll großes LCD-Display; 
- 3 Glockentöne zur Wahl mit 10-stufiger Einstellung der Lautstärke sowie Möglichkeit Einstellung eigenes auf einer Micro 
SD-Karte gespeicherten Glockentons; 
- Touch Display; 
- Außenstation mi einer Full HD Weitwinkel-Kamera; 
- Möglichkeit über ein Smartphone die Anlage zu steuern (kostenlose App); 
- Möglichkeit Speicherung von Fotos, Ton- und Filmaufnahme auf einer Micro SD - Karte und Wiedergabe Bilder und 
Filme im Display mit der Tuya App; 
- 4-Draht Installation; 
- Möglichkeit der Erweiterung des Sets auf zwei Außenstationen, zwei CCTV-Kameras und sechs Bildschirme; 
- elektrischer Türöffner (12V DC max. 300mA) benötigt keine zusätzliche Stromversorgung. 
 

3. TECHNISCHE DATEN  
GERÄTETYP: 

INSTALLATIONSMETHODE: 

KOMMUNIKATIONSSYSTEM: 

 

WLAN-FREQUENZ: 

MAXIMALE SENDELEISTUNG: 

Einfamilienhaus  

4-Draht 

drahtloser - Monitor und WiFi-Router,  

drahtgebundener - Monitor und Außenstation 

2.4GHz (802.11b/g/n) 

<100mW EIRP 

MONITOR 

BILDSCHIRMGRÖßE: 

AUFLÖSUNG: 

STANDARD: 

EIGENSCHAFTEN: 

 

 

ANZAHL DER MELODIEN: 

LAUTSTÄRKEREGLER: 

GESPRÄCHSZEIT: 

ÜBERWACHUNGSZEIT: 

STROMVERSORGUNG: 

STROMVERBRAUCH: 

ELEKTRISCHER TÜRÖFFNERKONTROLLE: 

TORSTEUERUNG: 

BETRIEBSTEMPERATUR: 

MONTAGE: 

MATERIAL: 

ABMESSUNGEN: 

NETTOGEWICHT: 

10” 

1024x600x3RGB 

PAL/NTSC 

Gespräch, Überwachung, Tür- und Torsteuerung,   

Monitor- und Lautstärkeregelung, Stumm-Modus, 

Interkom, digitaler Rahmen    

3 

ja 

120s 

60s 

12-15V DC 

Standby <300mA; Betrieb <800Ma 

ja (12V DC max. 300mA - gespeist vom Monitor aus) 

ja, potenzialfreier Kontakt 

0°C ~ +50°C 

Aufputzmontage 

ABS 

247 x 151,5 x 18mm 

0,58kg 
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AUßENSTATION 

SENSOR-TYP: 

AUFLÖSUNG: 

SICHTWINKEL (VERTIKAL/HORIZONTAL): 

NACHTBELEUCHTUNG: 

LED-S ANZAHL: 

REICHWEITE DER NACHTSICHT: 

RFID-LESER: 

MAXIMALE SENDELEISTUNG: 

CODESCHLOSS: 

FINGERABDRUCKLESER: 

BEWEGUNGSMELDER: 

SCHUTZART: 

STROMVERSORGUNG: 

STROMVERBRAUCH: 

BETRIEBSTEMPERATUR: 

MONTAGE: 

MATERIAL: 

ABMESSUNGEN DER AUßENSTATION ZUR 
AUFPUTZMONTAGE: 

ABMESSUNGEN DER AUßENSTATION ZUR 
UNTERPUTZMONTAGE: 

ABMESSUNGEN DER UNTERPUTZBOHRUNG: 

NETTOGEWICHT DER AUFPUTZSTATION: 

NETTOGEWICHT DER UNTERPUTZSTATION: 

CMOS 

1080P FHD 

54° / 107° 

IR 

5 

1m 

13,56 MHz Schlüsselanhänger/Karten (max. 200 Benutzer) 

<10mW ERP 

ja, beleuchtete Tasten 

ja 

ja 

IP65 

12V DC vom Monitor aus 

Standby <60mA, Betrieb <200mA  

-20°C ~ +50°C 

Aufputz/Unterputz-montage   

Metall 

 
100 x 200 x 55mm 

 
108 x 193 x 35mm 

90 x 176 x 30mm 

0,52kg 

0,66kg 
 

4. AUFBAU DES SETS 

MONITOR   
1. Mikrofon  
2. LCD-Bildschirm  
3. SD-Karten Slot  
4. Lautsprecher 
5. Ein/Aus-Schalter 
6. Anschluss-Ports 
a. Ausgang des Torrelais 
b. Ausgang Video 
c. 12V DC Eingang 

d. Eingang (Verbindung mit vorherigem Monitor) 
e. Ausgang (Verbindung mit einem anderen Monitor) 
f. Ruftastenbeleuchtungs-Jumper an der Außenstation (angeschlossen 

- Beleuchtung an, nicht angeschlossen - Beleuchtung aus) 
g. Kamera 1 
h. Eingang 1 
i. Eingang 2 
j. Kamera 2 
k. LAN-Port 
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OR-VID-MO-1076KV/S 
 

OR-VID-MO-1076KV/F 
 

 

  

AUßENSTATION   
1. Kamerabeleuchtung   
2. Mikrofon 
3. Kameralinse 
4. Zifferntastatur  
5. RFID-Feld 
6. Ruftaste 

7. Fingerabdruckleser  
8. Lautsprecher 
9. Taste zur Änderung des Kameramodus: 1080P-720P-CVBS 
10. Einstellung der Türöffnungszeit (1-10s) 
11. Lautstärkeregelung 
12. Verbindungsleitung 

 
5. INSTALLATION 
INSTALLATION DES MONITORS    

 
Abb. 3 Installation des Monitors 

1. Bohren Sie Löcher in die Wand und setzen Sie Silikondübel in die Löcher ein.  
2. Schrauben Sie die Monitorhalterung mit Schrauben an der Wand fest. 
3. Schließen Sie die Kabel an den Monitor an und hängen Sie ihn in die Monitorhalterung ein. 
4. Schließen Sie das Netzteil an die 230-V-Wechselstromsteckdose an.  

1
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INSTALLATION EINER AUßENSTATION MIT KAMERA   

 
Abb. 4 Platzierung der Außenstation 

Die Kamera sollte in einer Höhe von 1,4~1,7m installiert werden.  
Die korrekte Positionierung der Außenstation entscheidet über den Nutzungskomfort. Achten Sie darauf, dass Sie keinen 
Ort mit starker Sonneneinstrahlung oder starken Regenfällen wählen. 

 

 

 
Abb. 5 Installation einer Außenstation mit Kamera 

1. Löcher in die Wand bohren und die Silikondübel einsetzen.  
2. Schließen Sie die Drähte gemäß dem beigefügten Plan an. 
3. Schrauben Sie die Kamera mit Schrauben an die Montagedose.  
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6. VERKABELUNGSDIAGRAMM 

Es ist ratsam, den Betrieb des Geräts zu testen, bevor Sie die Befestigungslöcher bohren. Schließen Sie dazu das 
zu prüfende Gerät gemäß dem Schaltplan an. Die erste Person, die die Kamera hält, sollte mit der Taste die 
zweite Person anrufen, die am Monitor sitzt. Diese Person sollte das Sichtfeld der Kamera sorgfältig prüfen, um 
gegebenenfalls die Position des Moduls zu korrigieren. Wenn die Messungen genau durchgeführt wurden, fahren 
Sie nach dem Ausschalten der Stromversorgung mit den Montagebohrungen fort. 

Abb. 6 Verkabelungsdiagramm 

Abb. 7 Verkabelungsdiagramm 
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Abb. 8 Verkabelungsdiagramm 

Es ist verboten, Verbindungen zu stromführenden Geräten herzustellen! 
Die Nichtbeachtung kann zu dauerhaften Schäden und Gesundheitsverlusten führen. 
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Abb. 9 Verkabelungsdiagramm  

Ein elektrischer Türöffner und eine automatische Torsteuerung sind im Set nicht enthalten! 

Es wird nicht empfohlen, die Drähte der Video-Türsprechanalge in einem Kabel mit den Leitungen anderer Anlagen  
zu verlegen, z. B. Klingel, Alarm, usw. Alle Strom- oder Telekommunikationsdrähte, die starke Magnetfelder aussenden  
(z. B. Lautsprecher, TV), die in direktem Kontakt mit den Drähten stehen, die die Außenstation mit dem Bildschirm verbinden, 
können den Betrieb des Geräts beeinträchtigen. 
Wenn der Benutzer andere Anschlussdrähte als die empfohlenen hat, kann er diese verwenden, es wird jedoch empfohlen, 
einen Testanschluss des Geräts vorzunehmen, um seinen ordnungsgemäßen Betrieb unseres Geräts zu überprüfen. 
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Abb. 10 Verkabelungsdiagramm  

 
 
 
 

 



 

11 

 

Der Kabeltyp und sein Anschluss sind nachstehend aufgeführt (der korrekte Betrieb des Geräts hängt weitgehend von 
der Art des verwendeten Kabels ab). Bei der Planung der Elektroinstallation muss der geeignete Querschnitt der Kabel 
berücksichtigt werden: 

1. Anschlussplan für Standardkabel 
bis zu 30 m empfohlenes Kabel XzTKMX pw 4x0,5mm 
bis zu 50 m empfohlenes Kabel XzTKMX pw 4x0,8mm  

 

2. Anschlussplan für Entfernungen >50m. 
Standardkabel + Koaxialkabel für Videosignal (75Ohm-3). Der Bildschirm sollte mit GND verbunden werden. 

 

3.Standardkabel mit integriertem Koaxialkabel für das Videosignal (2x0,5mm2 + 75-3). Der Bildschirm sollte mit GND 
verbunden werden. 
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7. PROGRAMMIERUNG ÜBER DIE TASTATUR 
BEDIENUNG  
Admin-Passworts: für den Zugang zum Programmiermodus, Werkspasswort 123456. 
ID-Nr.: Nummer von 000 bis 199. 

ZUGANG ZUM PROGRAMMIERMODUS  
Geben Sie das Administrator-Passwort ein und bestätigen Sie es # (zweimaliger Piepton und blinkende Tastaturbeleuchtung). 

VERLASSEN DES PROGRAMMIERMODUS  

Drücken Sie die Taste 🞸 🞸 (die Hintergrundbeleuchtung der Tastatur hört auf zu blinken oder Sie tun 30s lang nichts).  

ERÖFFNUNG MIT PIN-CODE  
Geben Sie den PIN-Code ein und bestätigen Sie ihn mit #. 

ÄNDERUNG DES ADMIN-PASSWORTS  
(Admin-Passwort alt) # 0 # (Admin-Passwort neu 6 Zahlen) # 

z.B. neues Passwort 234567: 123456 # 0 # 234567 # 🞸 🞸 

HINZUFÜGUNG EINES PIN-CODES   
(Admin-Passwort) # 1 # (ID Nr.) # (neuer PIN-Code 6 Zahlen) # 

z.B. Benutzer 1, PIN-Code 223344: 123456 # 1 # 000 # 223344 # 🞸 🞸 

Wenn die angegebene ID-Nummer bereits verwendet wird, hören Sie zwei kurze Signaltöne. Bitte wiederholen Sie den 
Vorgang mit einer anderen ID-Nummer.  
Es ist möglich, mehrere PIN-Codes hinzuzufügen. Geben Sie dazu nach der Eingabe des ersten PIN-Codes und dem 
Ertönen eines einzelnen langen Signaltons, der den Vorgang bestätigt, die nächsten PIN-Codes ein. Diese werden dann 
den nachfolgenden ID-Nummern zugewiesen. 

z.B. 3 PIN-Codes: 223344 (ID 000), 334455 (ID 001), 445566 (ID 002): 123456 # 1 # 000 # 223344 # 334455 # 445566 # 🞸 🞸 

HINZUFÜGUNG VON PROXIMITY-KARTE UND SCHLÜSSELANHÄNGERN   
(Admin-Passwort) # 3 # (ID Nr.) # (Bringen Sie die Karte in die Nähe des Lesegeräts) # 

z.B. Benutzer 2: 123456 # 3 # 001 # Bringen Sie die Karte in die Nähe des Lesegeräts # 🞸 🞸 

Wenn bereits eine Karte oder ein Tag im Speicher des Geräts gespeichert ist, hören Sie zwei kurze Signaltöne. 
Es ist möglich, mehrere Proximity-Karten oder Tags hinzuzufügen. Halten Sie dazu nach dem Hinzufügen der ersten Karte 
oder des ersten Tags und dem Ertönen eines einzigen langen Signaltons zur Bestätigung des Vorgangs nacheinander 
jede weitere Karte oder jeden weiteren Tag an das Lesegerät. Sie werden den nachfolgenden ID-Nummern zugewiesen. 

z.B. 3 neue Tags: 123456 # 3 # 001 # erstes Tag lesen # zweiten Tag lesen # dritten Tag lesen # 🞸 🞸 

HINZUFÜGUNG DES FINGERABDRUCKS  
(Admin-Passwort) # 5 # (ID Nr.) # (einen Fingerabdruck einlesen) # 

z.B. Benutzer 3: 123456 # 5 # 002 # legen Sie Ihren Finger auf das Lesegerät und halten Sie ihn, bis das diii-Signal ertönt 🞸 🞸 

Wenn die angegebene ID-Nummer bereits verwendet wird, hören Sie zwei kurze Signaltöne. Bitte wiederholen Sie den 
Vorgang mit einer anderen ID-Nummer.  
Es ist möglich, mehrere Fingerabdrücke hinzuzufügen. Dazu scannen Sie, nachdem Sie den ersten Fingerabdruck 
hinzugefügt haben und einen einzelnen langen Signalton zur Bestätigung des Vorgangs hören, die weiteren 
Fingerabdrücke ein. Sie werden den nachfolgenden ID-Nummern zugewiesen. 
z.B. 3 Fingerabdrücke: 123456 # 5 # 002 # ersten Finger auf den Leser legen und halten (diii Ton) # zweiten Finger auf den 

Leser legen und halten (diii Ton) # dritten Finger auf den Leser legen und halten (diii Ton) # 🞸 🞸 

LÖSCHUNG DES PIN-CODES/DER PROXIMITY-KARTE/DES FINGERABDRUCKS DES BENUTZERS  
(Admin-Passwort) # 2 oder 4 oder 6 # (ID Nr.) #  
2- Löschung des Pin-Codes, 4- Löschung der Proximity-Karte, 6- Löschung des Fingerabdrucks  
Nach dem Entfernen des ausgewählten Zugangs wird durch erneutes Drücken der Taste # der Zugang zur nächsten ID-
Nummer entfernt. 

Um alle PIN-Codes, Proximity-Karten und Fingerabdrücke zu Löschen: 
(Admin-Passwort) # 2 oder 4 oder 6 # 99 #  
2- Löschung der Pin-Codes, 4- Löschung der Proximity-Karten, 6- Löschung der Fingerabdrücke 

EINSTELLUNGEN FÜR DIE HINTERGRUNDBELEUCHTUNG 
(Admin-Passwort) # 7 # 00 oder 01 oder 02 #  
00– leuchtet nicht, 01- leuchtet die ganze Zeit, 02– leuchtet nicht im Standby-Modus, leuchtet im Betrieb (Werkseinstellung)  
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8. BENUTZERHANDBUCH MENÜ 

  

 

Das rot markierte Symbol zeigt an, dass die Bewegungserkennung für den Kanal aktiviert ist. Grau 
zeigt an, dass die Bewegungserkennung für den Kanal deaktiviert ist. 

 

 

 

1: Modus: Zu Hause, normaler Betriebszustand. Der Anruf auf der Außenstation wird auf den 
Bildschirm und in die Anwendung gerichtet. 
 
2: Modus: Nicht zu Hause. Während eines Anrufs hört der Gast eine Aufforderung zur Aufnahme 
einer Videonachricht für den Hausbesitzer, die in der Anwendung gesendet wird. 
 
3: Modus: Ruhemodus. Der Anruf auf der Außenstation wird nicht klingeln, aber die Benachrichtigung 
wird in der Anwendung gesendet. 

  
Verbindungsstatus der Anwendung. 

  

Statusanzeige der Netzwerkverbindung. 

 

Anrufliste. 

 

Nachrichtenregister. 

 

Register der Bewegungserkennung. 

 

Alarmregister. 

  
Tür- und Toröffnung. 
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9. EINSTELLUNGEN 

 

SYSTEM  
1. Sprache: die Sprache des Systems auf eine der verfügbaren Optionen ändern.  
2. Geräte-ID: die Zuweisung einer Geräte - ID ist ein wichtiger Teil der Konfiguration im System. Damit das gesamte Set 

ordnungs-gemäß funktioniert, muss die Geräteadresskonfiguration korrekt sein. Wenn Ihr Bildschirm an Außenstation 
1 angeschlossen ist, muss die Geräteadresse auf 1 eingestellt sein, die zusätzlichen Bildschirme müssen auf 2/3/4/5/6 
eingestellt werden. 

3. Thema: eines der verfügbaren Systemthemen auswählen (siehe Seite 21). 
4. Taste Ton: Aktivieren oder Deaktivieren des Tastentons während der Benutzung. 
5. Wiederherstellung der Werkseinstellungen: alle eingestellten Parameter werden auf die Standardeinstellungen 

zurückgesetzt. Denken Sie daran, das Gerät auch aus der Tuya-App zu entfernen, bevor Sie dies tun, sonst kann das 
Gerät nicht hinzugefügt und von anderen Konten verwendet werden. 
Wichtig: wenn Sie Ihr Gerät zurückgeben oder zur Reparatur geben, müssen Sie das Gerät aus der Tuya Smart App 
entfernen und es auf die Werkseinstellungen zurücksetzen! 

6. System upgrade: das System auf die neueste Version zu aktualisieren. 
7. Gerät neu starten: das Gerät neu starten. 
8. SD formatieren: um die Funktionen des Systems vollständig nutzen zu können, bereiten Sie eine leere SD-Karte (≤1TB). 

Wenn Sie eine 16GB oder 36GB Karte verwenden, sollte sie mit FAT32 formatiert werden. Karten mit einer Größe von 64 
GB bis 1 TB sollten mit exFAT formatiert werden. Stecken Sie die vorbereitete Karte in den SD-Kartenslot. Wenn Sie die 
SD-Karte verwenden, stellen Sie sicher, dass die auf der SD-Karte gespeicherten Dateien in den entsprechenden 
Ordnern abgelegt werden (z. B. Fotos im Ordner „DigitalFrame“ oder Klingeltöne im Ordner „Ring“). 
Sichern Sie vor dem Formatieren der SD-Karte alle erforderlichen Dateien auf einem separaten Speichermedium. Sie 
können den gesamten und verfügbaren Speicherplatz auf der SD-Karte auf dem Monitor überprüfen. 

ZEIT 
1. Datum und Uhrzeit: automatisch (nach Verbindung mit Wi-Fi und der App) oder manuell auf dem Monitor eingestellt. 
2. Datumsformat: Wählen Sie das Datumsformat Tag-Monat-Jahr oder Monat-Tag-Jahr. 
3. Uhrenstil: Ändern Sie das Aussehen der Uhr (analog/digital). 
4. Bildschirmschoner: Aktivieren oder deaktivieren Sie den Bildschirmschoner (zeigt Fotos passend zur Tageszeit an). 

Wenn die Funktion deaktiviert ist, schaltet sich der Bildschirm nach 10 Sekunden Inaktivität aus. Wenn die Funktion 
aktiviert ist, zeigt der Bildschirm nach 10 Sekunden Inaktivität Fotos an (nur wenn die digitale Rahmenfunktion 
deaktiviert wurde). 

NETZWERK 
1. Verbindung: Verbinden Sie Ihr Gerät drahtlos über Wi-Fi (WLAN) oder über eine kabelgebundene Verbindung (LAN) 

mit dem Internet). 
2. Wetter: Aktivieren oder Deaktivieren der Online-Wettersynchronisation. 

DIGITALER RAHMEN 
1. Digitaler Rahmen: Aktivieren oder Deaktivieren der digitalen Rahmenfunktion und Einstellen des Bildwechselintervalls. 
2. Die Bilddatei muss in den Ordner Digitaler Rahmen kopiert werden, ihre Auflösung darf nicht größer als 2523 x 1576 

sein, das Dateiformat ist JPG. 
3. Die digitale Fotorahmenfunktion kann nicht gleichzeitig mit der Bewegungserkennungsfunktion aktiviert werden. 



 

15 

 

10. DESKTOP 
WINDOWS 10 

   

 

ANDROID 

   

   

STANDARD 
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11. GERÄTE 

 

1. Ein- und Ausschalten eines Kanals: Wenn der Kanal deaktiviert ist, ist es nicht möglich, seine Einstellungen zu 
überwachen oder zu konfigurieren. Er wird in der Anwendung nicht angezeigt. Außerdem können Sie den 
Gerätenamen ändern (maximal 9 Zeichen). 

2. Video-Signal: Das Eingangsvideosignal muss korrekt angegeben werden; andernfalls wird das Kamerabild nicht 
richtig angezeigt. Wenn die Auflösung und das Format des Eingangssignals nicht genau bestimmt werden können, 
kann die automatische Erkennungsfunktion verwendet werden. 

3. Öffnungszeit: Einstellen der Öffnungszeit für das Wicket für die ausgewählte Außenstation. 
4. Typ der Aufnahme: das Format auswählen, in dem die Dateien gespeichert werden sollen (Foto/Videoaufnahme). 
5. Anrufbeantworter: Aktivieren oder deaktivieren Sie die Option Anrufbeantworter und legen Sie die maximale Länge 

für Besuchsnachrichten fest. 
6. Bewegungsmelder: Aktivieren oder deaktivieren Sie die Bewegungserkennungsfunktion. Wenn diese Funktion aktiviert 

ist, werden Benachrichtigungen über erkannte Bewegungen an das mit dem Gerät verbundene Telefon gesendet.  
Sie können wählen, ob Sie alle Arten von Bewegungen oder nur Personen erkennen möchten. Das System unterstützt 
maximal 4 Kanäle zur Bewegungserkennung und 1 Kanal zur Personenerkennung.  
Indem Sie auf das Kästchen neben der Option Bewegungserkennung klicken, können Sie auch den Bereich festlegen, 
in dem Bewegung erkannt werden soll. Die abgedunkelten Felder sind die Bereiche, in denen Bewegung erkannt wird, 
während die übrigen Bereiche von der Bewegungserkennung ausgeschlossen werden.  
Die Bewegungserkennungsfunktion kann nicht gleichzeitig mit dem digitalen Fotorahmen aktiviert werden. 

7. Pop-up-Fenster: Aktivieren oder deaktivieren Sie die Funktion, die automatisch das Kamerabild anzeigt, wenn eine 
Bewegung erkannt wird. 

8. Alarm-Push-APP: das automatische Senden von Benachrichtigungen über erkannte Bewegungen an das Telefon 
aktivieren oder deaktivieren. 

 

15. KLINGEL 

Für jeden Kanal kann ein eigener Klingelton, 
Länge und Lautstärke eingestellt werden. Bitte 
beachten Sie, dass die Lautstärke des 
Klingentones nicht lauter sein darf als die 
Bildschirmlautstärke. 

Mit der Option Sprachnachricht können Sie die 
Sprachansage an der Außenstation beim 
Öffnen der Tür oder des Tors aktivieren oder 
deaktivieren (die Ansage ist nur in Englisch 
verfügbar). 
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16. REGISTER 

In den Aufzeichnungen finden Sie alle aufgezeich- 
neten Gespräche, Sprachnachrichten, die von 
Besuchern hinterlassen wurden, Fotos/Videos, 
die während einer erkannten Bewegung 
aufgenommen wurden, und Alarmaufzeich-
nungen. Klicken Sie auf eine Datei, um sie direkt 
abzuspielen; halten Sie eine Datei gedrückt,  
um auf die Dateioptionen zuzugreifen. 

Wichtig: Die SD-Karte muss in den Monitor 
eingesetzt sein, damit die Funktion korrekt 
funktioniert. 
 
 
 
 

14. INFORMATIONEN 

Überprüfen Sie die installierte Systemversion, 
die UUID-Nummer und den Status der Internet- 
und Anwendungsverbindungen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

15. INTERKOM 

Wählen Sie den Monitor aus, mit dem Sie eine 
Verbindung herstellen möchten. Wählen Sie die 
entsprechende Nummer (entsprechend der ID 
des Monitors) oder wählen Sie „ALL“, um eine 
Verbindung mit allen Monitoren im Set 
herzustellen. 
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16. ÜBERWACHUNG 

 

 

Monitoreinstellungen. Stellen Sie Helligkeit, Kontrast, Bildsättigung und Lautstärke des Monitors ein. 

  

Speichern Sie das in der Vorschau angezeigte Bild/Video. 

  
Ändern Sie den Überwachungskanal (Tür 1 > Tür 2 > Kamera 1 > Kamera 2). 

  

Anruf starten/beenden. 

  

Öffnen/Schließen der Pforte/Tür. 

  
Öffnen/Schließen des Tores. 

  



 

19 

 

17. MOBILE ANWENDUNG 
HERUNTERLADEN UND INSTALLIEREN 

1. Öffnen Sie den App Store oder Google Play (Android) auf Ihrem Telefon. Suchen Sie nach 
der App "Tuya Smart" und installieren Sie sie oder scannen Sie den QR- Code auf der linken 
Seite. 

2. Wenn Sie noch kein Konto bei der App haben, klicken Sie auf Registrieren und Sie werden 
zur nächsten Seite weitergeleitet. Das System erkennt automatisch das Land/die Region, 
aus dem/der Sie kommen, oder Sie können es/sie manuell auswählen. Geben Sie Ihre  
E-Mail-Adresse ein, kreuzen Sie die Datenschutzbestimmungen an und klicken Sie auf den 
Bestätigungscode, den Sie erhalten haben. Geben Sie den Code ein, den Sie erhalten 
haben, geben Sie dann Ihr Passwort ein und klicken Sie auf Fertig.  

 
 

KOPPLUNG DES GERÄTS MIT EINEM TELEFON - WLAN 

      

1. Verbinden Sie das System mit Ihrem Wi-Fi-Netzwerk. Gehen Sie dazu zu Einstellungen > Netzwerk und wählen Sie 
dann die WLAN-Verbindung. Suchen Sie Ihr Wi-Fi-Netzwerk und melden Sie sich an, indem Sie das Passwort eingeben. 
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit demselben Wi-Fi-Netzwerk verbunden ist. 

2. Öffnen Sie die Tuya Smart App und klicken Sie auf Gerät hinzufügen. Die App wird automatisch nach neuen Geräten 
suchen. Sobald das Gerät erkannt wurde, klicken Sie auf Hinzufügen und nach Abschluss der Kopplung auf Fertig. 
 

KOPPLUNG DES GERÄTS MIT EINEM TELEFON - LAN 

     

1. Verbinden Sie den Monitor über ein CAT5-Kabel mit dem Internet. Gehen Sie dann zu Einstellungen > Netzwerk und 
wählen Sie die LAN-Verbindung. Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon über denselben Router, an den das Gerät 
angeschlossen ist, mit dem Wi-Fi-Netzwerk verbunden ist. 

2. Öffnen Sie die Tuya Smart App und klicken Sie auf Gerät hinzufügen. Wählen Sie in der Geräteliste Camera & Lock > 
Smart Doorbell aus und ändern Sie dann den Verbindungsmodus in Cable. Starten Sie den Kopplungsprozess und 
warten Sie, bis der Vorgang abgeschlossen ist. Sobald die Kopplung abgeschlossen ist, klicken Sie auf Done/Fertig. 

Wichtig: falls das Gerät zurückgegeben oder zur Reparatur geschickt wird, müssen die Werkseinstellungen wieder-
hergestellt und das Gerät aus der Anwendung entfernt werden. 
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18. BENUTZERHANDBUCH FÜR DIE ANWENDUNG 
Wichtig: um das ordnungsgemäße Funktionieren der Anwendung zu gewährleisten, ist der Nutzer verpflichtet, die 
Anwendung gemäß den Meldungen des Anwendungsbetreibers zu aktualisieren. 

 

 

Ändern Sie den Überwachungskanal (Tür 1 > Tür 2 >  
Kamera 1 > Kamera 2). 

 
Stummschalten. 

 
Vergrößern. 

 
Vollbild. 

 
Foto per App aufnehmen und im mobilen Album speichern. 

 
Gespräch. 

 
Video per App aufnehmen und im mobilen  
Album speichern. 

 

Wiedergabe von auf der SD-Karte gespeicherten  
Videos nach Kalender. 

 
Sehen Sie sich das Video und das Foto von App. 

 
Hellmodus/Dunkelmodus optional. 

 

Tür-/Toröffnung. 

 

Cloud-Dienst zur Speicherung von Anruf-  
und Bewegungserkennungsvideos. 

 

Über die App können Sie das gesamte Set ganz einfach steuern. Passen Sie bequem die Einstellungen der Video-
Türsprechanlage an, nutzen Sie die Gegensprechfunktion, und öffnen oder schließen Sie Eingänge. Sie können eine 
Familiengruppe erstellen und Ihre Lieben einladen, ihr beizutreten (eine Gruppe mit höheren Berechtigungen) oder das 
Gerät freigeben (eine Gruppe mit niedrigeren Berechtigungen), um die Nutzung des Systems zu erleichtern.  
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17. REINIGUNG UND WARTUNG 
- Stellen Sie den Bildschirm nicht an einem Ort mit großer Hitze, direkter Sonneneinstrahlung oder hoher Luftfeuchtigkeit 
auf (z. B. im Badezimmer), 
- Der Bildschirm sollte nicht in der Nähe eines Fernsehgeräts oder anderer Objekte aufgestellt werden, die Störungen 
des Signals verursachen könnten, 
- Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen Händen, 
- Reinigen Sie das Kameraobjektiv mit einem trockenen Tuch. Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, 
- Setzen Sie die Kamera nicht dem direkten Sonnenlicht aus, 
- Vergewissern Sie sich vor der Installation des Geräts am gewählten Standort, dass es keine Signalstörungen gibt, 
- Schalten Sie das Gerät während der Aufnahme nicht aus, da sonst Daten verloren gehen können. 
 

18. PROBLEMLÖSUNG 

1. Keine akustische oder visuelle Anzeige, keine Kontrollleuchte leuchtet 
a) Keine Versorgungsspannung, 
b) Beschädigtes oder falsch angeschlossenes Anschlusskabel, überprüfen Sie Ihre Anlage auf technische Voraus-
setzungen, S. 3-4, 
c) Vergewissern Sie sich, dass die Anlage nicht mit Wasser, Feuchtigkeit usw. in Berührung kommt, 
d) Vergewissern Sie sich, dass das Kameraobjektiv nicht durch einen Gegenstand verdeckt ist, der die Sicht behindert. 

2. Keine visuelle Anzeige, akustische Anzeigen können richtig gehört werden 
a) Prüfen Sie, ob alle Anschlüsse den technischen Anforderungen entsprechend ausgeführt sind, 
b) Vergewissern Sie sich, dass das Kameraobjektiv nicht durch einen Gegenstand verdeckt ist, der die Sicht behindert. 

3. Kein Ton während eines Anrufs 
a) Stellen Sie sicher, dass die Lautstärke des Bildschirms nicht auf die niedrigste Stufe eingestellt ist, 
b) Stellen Sie sicher, dass sich in der Nähe des Geräts keine Gegenstände befinden, die das Signal stören könnten,  
c) Prüfen Sie, ob alle Anschlüsse entsprechend den technischen Anforderungen korrekt ausgeführt sind. 

4. Keine Verbindung zu einer externen Kamera nach Drücken der Ruftaste 
a) Prüfen Sie, ob alle Anschlüsse entsprechend den technischen Anforderungen korrekt ausgeführt sind. 

5. Der elektrische Türöffner öffnet nicht jedes Mal 
a) Prüfen Sie den unabhängigen Betrieb des elektrischen Türöffners, indem Sie ihn an die erforderliche Spannung 
anschließen usw. 

6. Der Anrufer bei der Entgegennahme des Anrufs ist nicht zu hören 
a) Drücken Sie die Taste       , um die Gegensprechanlage zu aktivieren, 
b) Prüfen Sie, ob alle Anschlüsse entsprechend den technischen Anforderungen korrekt ausgeführt sind. 

7. Sie hören den Anrufer, wenn Sie einen Anruf erhalten, können ihm aber nicht antworten 
a) Drücken Sie Taste        um die Gegensprechanlage zu aktivieren (Drücken der Taste       auf dem Bildschirm, kann das 
Außengerät das Innengerät nicht hören), 
b) Prüfen Sie, ob alle Anschlüsse entsprechend den technischen Anforderungen korrekt ausgeführt sind. 
 
 
 
 
 
 
 
 

ORNO-LOGISTIC Sp. z o.o. 
ul. Rolników 437, 44-141 Gliwice, Poland 

tel. (+48) 32 43 43 110, www.orno.pl 
NIP: 6351831853, REGON: 243244254  

Vereinfachte Konformitätserklärung  
Orno-Logistic Sp. z o.o. erklärt, dass der Typ des Funkgeräts: OR-VID-MO-1076 Video-Türsprechanlage Guardo mit der Richtlinie 
2014/53/EU konform ist. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Webadresse verfügbar: www.orno.pl. 


